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       Bakı Dövlət Universitetinin Filologiya fakültəsinin İngilis dili kafedrasının 

müəllimlərinin 2016-cü ildə gördüyü elmi-tədqiqat işləri haqqında 

                                                   H E S A B A T  

      1.  G İ R İ S 

İngilis dili kafedrası BDU-nun  mexanika-riyaziyyat, tətbiqi riyaziyyat və 

informatika, fizika, geologiya, coğrafiya, kimya, biologiya, ekologiya 

fakültələrində və eləcə də hazırlıq şöbəsində (xarici vətəndaşlar üçün) praktik 

ingilis dili fənninin tədrisi ilə məşğul olur. Hal-hazırda kafedrada çalışan müəllim 

heyətinin tərkibi belədir: filologiya elmlər namizədi, dosent, baş müəllim, müəllim 

tam ştat vahidi, müəllim yarımştat vahidi, saathesabı yolla çalışanlar. Kafedranın 

müəllim heyəti qeyd olunan fakültələrin bakalavr və magistr mərhələlərində 

ingilis dilini tədris edirlər. Birinci semestrdə kafedranın müəllimləri ingilis dilinin 

ümumi kursunu, ikinci semestrdə ixtisas yönümlü ingilis dili kursu keçirlər. 

Birinci kursun birinci və ikinci semestri yekun imtahanları ilə başa çatdırılır. 

Tələbələrin bilikləri 100 ballıq sistemlə qiymətləndirilir. Hər iki semestrdə 

tələbələrin biliyi gündəlikdə 50 bal, imtahandasa 50 bal həcmində qiymətləndirilir. 

İngilis dili kafedrasının müəllim heyəti ingilis dilinin tədrisilə yanaşı tələbələri 

universitetdaxili  və ali məktəblər arasında keçirilən olimpiadalara hazırlayır və 

onların orada iştirakını təmin edir.  

İngilis dili kafedrasının müəllim heyəti BDU-nun bütün fakültələrində keçirilən 

ingilis dili fənninin daha da səmərəli keçirilməsi üçün dərslik, dərs vəsaiti, 

proqram və metodik göstəricilər və lüğətlər üzərində ciddi iş aparır. Kafedranın 

müəllim heyəti ingilis dilinin tədrisini daha da gücləndirmək üçün elmi - metodiki 

işlərinin hazırlanmasını davam etdirir. 

  

    2 . TƏSDİQ OLUNMUŞ STRUKTUR VƏ STAT CƏDVƏLİ 
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Təsdiq olunmuş struktur bə ştat cədvəlinə əsasən kafedrada 37 nəfərdən 

ibarət heyət , 28 tam ştat, 9- 0,5 ştat, 24 saathesabı 

Abbasov Abbas Qurban oğlu                  (1942) кафедра мцдири, prof. 0,5 

1. Ялийев Илщам Бахыш oğlu                           (1962)   каф.мцд.mцаvini 

б/м.1,0 

2. Гурбанова Тамила Имран qızı                   (1938)       dos.       b/m  1,0 

3. Сейидзадя Натяван Байрам qızı                (1955)       дос.       b/m  1,0 

4. Ящмядов Габил Исмайыл oğlu                     (1947)       дос.        b/m  1,0 

5. Кяримова Эцлшян Бащадыр qızı                  (1961)       dos.        б/м, 1,0 

7. Ряфибяйли Эцнай Лятиф qızı                           (1977)       dos.        b/м  1,0 

8. Ялийев Сейран Гачай oğlu                            (1948)       f.e.n.      б/м, 1,0 

9.  Ялясэярова Мещрибан Гасым qızı               (1950)                     b/m  1,0 

10. Ширинова Фирянэиз Ширин qızı                         (1936)                     б/м, 1,0 

11. Мяммядова Светлана Гасым  qızı             (1941)                     б/м, 1,0 

12. Орucова Наиля Аьащцсейн qızı                    (1948)                     б/м, 1,0 

13. Axundzadə Lalə Mustafa  qızı                       (1951)                     б/м, 1,0 

14. Təhməzova Rəna Yaqub qızı                         (1957                       б/м, 1,0 

15. Quliyeva Dilşad Mahmud  qızı                      (1956)                      б/м 1,0 

16. Bünyadzadə Şəlalə Məmmədzaid qızı           (1957)                      b/m  1,0 

17. Ханбабайева Эцлзар Гямбяряли qızı          (1962)        f.f.d.      b/m  1,0 

18. İsmayılova  İlkanə  Rabil qızı                      ( 1988)                     b/m  1.0                

19. Paşayeva Pərvanə  Ismayıl qızı                    (1984)                      b/m  1,0 

20.  Əliyeva Nərgiz Asəf qızı                              (1983)                      b/m  1,0 

21.  İsmayılova  İlkanə  Rabil qızı                     ( 1988)                      b/m  1.0                

22. Şirəlizadə Nailə Nəriman qızı                        (1956)                         m   1,0 

23. Ələsgərova Yeganə İlyas qızı                       (1976)                         m   1.0 

24. Mahmudova Nilufər  Qarabəy                    (1988)                         m   1,0. 

25. Tağıyeva Elnarə İlham qızı                          (1983)        f.f.d.         m   1.0 

26. Seyidova Nigar Vaqif qızı                         (1980)                         m   1.0 
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27. Məmmədova Aynur   Ibrahim qızı               (1984)                         m  0,5             

28. Qəhrəmanova Mirvari  Arif qızı                   (1960)                         m   0,5               

29. Səfərova Səhla Zahid qızı                              (1968)                         m   0,5                

30. Hüseynova Ülviyyə Şirzad qızı                      (1982)                         m   0,5              

31. Hümbətova Aytən Şakir qızı                         (1981)       f.f.d.         m   0,5              

     32. Cəfərova Reyhanə Ağəli qızı                         (1977)                         m   0,5 

     33. Balayeva Şəfəq Musa qızı                              (1961)                        m 0,5 

     34.Mehdiyeva Mehriban Asif qızı                       (1970)                        m 0,5  

     35. Əliyeva Rəna Camal qızı                                 (1966)                     m   0,5 

 

3.  KAFEDRALARDA APARILAN ELMI-TƏDQIQAT IŞLƏRININ ƏSAS 

ISTIQAMƏTLƏRI. Kafedrada  elmi tədqiqat və metodik   işlər bir necə  

istiqamətdə aparılir. 

 İSTİQAMƏT: Dilçilik 

 PROBLEM: Sahəvi lüğətlərin tərtibi məsələləri 

 Mövzu: Azərbaycan ali məktəblərinin ixtisas fakültələrində ingilis   dilinin tədris 

metodikasının    nəzəri    əsasları 

1. İngiliscə -rusca- azərbaycanca fizika terminləri  lüğəti.  

İcraçı:   dos. Abbasov Abbas, Paşayeva Pərvanə, Səfərova Şəhla 

Elmi işlərin planına  daxil edilmiş ingiliscə- rusca- azərbaycanca fizika terminlər 

lüğəti Universitetin fizika fakültəsində təhsil alan tələbə və  həmin fakültədə dərs 

deyən müəllim  heyətinin təıabatını nəzərə alaraq bu işə başlanmışdır. İşin icrası 3 

mərhələdən  ibarətdir.İsin ikinci mərhələsi icracılar arasında aşağidakı kimi 

bölüşdürülmüşdür: ”İ” hərfinə daxil olan terminoloji leksikanın seçilməsi bir 

müəllimə, “N” hərfinin materialları digərinə, “Q” hərfinin materialları isə basqa 

birinə və s. bu üsulla başqa müəllimlərə tapşırılmışdır. Vəsaitin yazılmasının başlıca 

məqsədi magistr və  bakalavr bölmələrinə daxil  olmaq istəyən şəxslərin ingilis dili   

imtahanına köməkdən ibarətdir. 
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2.   İngiliscə - rusca - azərbaycanca hüquq terminləri lüğəti. Transkripsiya 

təminatı ilə. 

İcraçı: Abbasov Abbas, Hümbətova Aytən, Məmmədova Aynur, Əliyev İlham 

Təbiət fakültələri üzrə  ingilis dili kafedrasının elmi işləri planına daxil edilmiş 

ingiliscə -rusca- azərbaycanca hüquq terminləri lügəti əsasən BDU-nun hüquq 

fakültəsinin tələbələri üçün nəzərdə tutulub. Lügətin uçdilli olması ondan irəli gəlir ki 

,fakültədə həm azərbaycan , həm də rus bölməsi fəaliyyət göstərir.İndiyədək faküktə 

tələbələri üçün belə bir vəsaititn olmadığını nəzərə alaraq bu işə kafedranın bir çoix 

müəllimləri cəlb olunub.Lüğətin hazırlanma işinin elmi-metodik, həm də dil 

baxımından mürəkkəb bir proses olduğundan bütün materialları hərfbəhərf 

bölüşdürərək materialların toplanmasına başlanıb. İşin birinci mərhələsində “İ” 

hərfindən “Q” hərfinə qədər olan materialı toplamaqla məşgul oluruq.Bu mərhələdə 

bu hərflərə aid olan bütün hüquq terminlərini yığmaqla yanaşı onların 

transkripsiyasını və rusca tərcümələrini yazmaq məsələsi planlaşdırılıb.İngilis-rus- 

azərbaycan dillərində hazılanacaq vu lügətin ikinci mərhələsi  tamamlanması üçün 

müəlliflər ciddi iş aparırlar. 

3. İngiliscə - rusca hüquq terminləri lüğəti. Transkripsiya təminatı ilə. 

İcraçı: Abbasov Abbas, Hümbətova Aytən 

4. Ingilis dili fənni üzrə tətbiqi riyaziyyat fakültəsi  üçün dərs vəsaiti.  

( magistr pilləsi ) 

İcraçı: f.e.n. Əliyev Seyran, dos. Kərimova Gülşən, Quliyeva Dilşad 

 Dərsliyin ikinci mərhələsində İngilis fonetikasının əsas anlayışları  ilə və sözlərin və 

cümlələrin düzgün təlləffüzü qaydalarına istinad  edərək tələbələrin danışıq dilində 

tələffüzə və intonasiyaya duzğün riayət edilməsinə dair bəzi tapşırıqlarin veriməsi və 
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tapşırıqlarda onların göstərilməsi təmin olunacaqdır.Bu dərslik tələbələrin 

qrammatikanı daha dərindən mənimsəməsi üçün nəzərdə tutulur. Tələbələri lazımi 

vəsaitlə təmin etmək. ixtisasa uyğun müvafiq riyazi tapşırıqlar, məsələlər bu vəsaitdə 

öz əksini tapacaq. Vəsaitdə verilən mətnlər riyaziyyat elminin, cəbr, riyazi analiz, 

differensial tənliklər, xətti cəbr və informatika sahələrindən bəhs edir. Dərslik bu 

şəkildə qurulmuşdur: Əvvəlcə ixtisas mətnləri, mətnlərdə qarşıya çıxan nisbətən çətin 

söz birləşmələri və ifadələr, onların tərcüməsi, müxtəlif xarakterli leksik,  fonetik və 

qrammatik tapşırıqlardan ibarətdir.  

 4.  İngiliscə - rusca - azərbaycanca atalar sözləri və məsəllər. İngiliscə danısıq 

kitabı. 

İcraçı:    dos. Abbasov Abbas , Mehdiyeva Mehriban 

          Bu kitab ingilis dili sifahi xalq ədəbiyyatında işlənən nümunələr əsasında tərtib 

olunub.Vəsaitə üç mindən bir qədər də artıq  deyim və onların azərbaycan və rus 

dillərində movcud olan məna variantları daxil edilib.Vəsait  həm folkloryönümlü , 

həm də leksikoqrafik səpkili bir iş olmaqla müqayisəli dilçilik məsələlərilə məşgul 

olan mütəxəssislər və həm də tələbə auditoriyası  üçun nəzərdə tutulan bir əsərdir. 

Orada bir deyimin rus və azərbaycan dillərində movcud olan adekvatları ya da 

onların tərcumə variantları verilir. İşin elmi-tədqiqat dəyəri oxucular tərəfindən öz 

qiymətini ala biləcəkdir.Vəsaitin məqsədi verilmiş ingilis, rus,  dillərini sadə şəkildə 

tədris etmək və ona qısa müddətdə yiyələnməkdir.  

5.   Cografiya fakültəsi  turism bölməsi üçün dərslik 

İcraçı: Abbas Abbasov, Əliyeva Ülviyyə, Xanbabayeva  Gülzar, Bünyadzadə Şəlalə, 

Məmmədova Sveta 

Yeni həyata qədəm qoumuş müstəqil Azərbaycan Respublikasının turizm sektorunda 

baş verən yeniliklərlə bağlı  tədrisdə də xeyli irəliləyişlər aş verib.Bununla əlaqədar 

turizm movzusunda bəzi dərsliklər, dərs vəsaitləri və proqramlar 

yeniləsmişdir.Vəsaitə daxil olmuş mətnlər bir sıra xarici ölkələrdə nəşr olunmuş 
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ədəbiyyatlardan bir-bir  seçilib ,adəptə edilir.Tapşırıq nümunələri rəngarəng və 

creativdir. Dərsliyin ikinci mərhələsində qrammatikanı təkrarlayıb möhkəmləndirmək 

və  coğrafiya dair terminlərlə tanış etməkdir . 

6.    Tədris testləri ingilis dilinin  qramatikası. Dərs vəsaiti. 

 

İcraçı :  dos. Abbasov Abbas, Əliyev İlham, Rəfibəyli Günay, Əliyeva Nərgiz,. 

Qəhrəmanova Mirvari, İsmayılova İlkanə, Balayeva Şəfəq. 

Dərs vəvaitindən əlavə tədris testlərinin tələbələrin biliklərinin dərinləşməsində çox 

böyük rolu vardır.Hər bir keçilən qrammatik matrialdan sonra testlər tapşırıqları 

bölmələr üzrə verilərkən tələbələin bilik səviyyəsinin yaxşılaşdırılmasında boyük rolu 

vardır.Hər bir müəllim ingilis dilinin qrammatikasının bölməsi üzrə öz topladıqları 

materialdan istifadə edərək test tapşırıqları kitabı üzərində çalışırlar. 

7. Mexanika riyaziyyat fakültəsinin magistr pilləsi üçün ingilis dili fənindən 

dərslik 

İcraçı: prof. Abbasov Abbas, fil.ü.f.d Hümbətova Aytən 

Dərslik Mexanika riyaziyyat fakültəsinin tələbələri üçün nəzərdə tutulub. 

Riyaziyyat elmini, ədədlərin tarixi, cəbr, riyazi analiz, diferensial tənliklər, 

funksional analiz, xətti cəbr, informatika və digər elmi sahələrindən bəhs etməklə 

bərabər riyyaziyyat və ingilis diliunin müasir və fənn pproqramlarının tədrisini 

nəzərdə tutur.  

 

 

5.   DƏRC  OLUNMUŞ  ELMI IŞLƏRIN   XARAKTERISTIKASI 

 

                                         Dərslik və dərs vəsaiti 

 

1. ” English ” for first course students. Dərslik , Bakı-2017 

İcraçı: dos. A. Q. Abbasov 
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     Bu dərslik  üç hissədən ibarət olmaqla, iyirmi dörd əsas mətn və bu mətnləri əhatə 

edən rəngarəng tapşırıqlar sistemindən,qrammatika və lüğətdən ibarətdir. Dərslik 

xüsusi proqram əsasında hazırlanıb və  BDU- nun bütün birinci kurs tələbələri üçün 

nəzərdə tutulub. Dərsliyin hazirlanması və müzakirəsi zamanı ingilis dili kafedrasının 

çoxsaylı müəllim heyəti yaxından iştirak etmiş və öz  faydalı məsləhətlərini 

əsirgəməmişlər.  

2. Англо-русский филологический словарь. Lüğət.  Москва-2016 

İcraçı: dos. A. Q. Abbasov, Ş. Z. Səfərova, P. İ. Paşayeva. 

       Предназначенный для широкой  читательской аудитории “Англо-русский 

филологический словарь” охватывает примерно 20 000 слов и словосочетаний. 

Все включенные в словарь материалы состоят из изданных в различные годы на 

английском языке учебников, учебных пособий и словарей, а также из ряда 

литературных образцов терминов. 

3. “Artur Konan Doylun detektiv yaradıcılığının kompleks tədqiqi ”. 

Monoqrafiya.   Bakı-2017    

İcraçı: f. e. n. Q. İ. Əhmədov 

Müəllifin eyni adlı monoqrafiyası onun doktorluq işi əsasında yazılmışdır. 8 fəsildən, 

giriş və 150 adda kitabiyyatdan ibarətdir. İstinad olunan mənbələr bizim dillə yanaşı 

rusca və ingiliscə olduqlarından kitab müəllifindən bu üç dildə səlis biliklər tələb 

olunmuşdur.  

3. “ Dədə Qorqud Kitabı ” və Orta Əsr Avropa Dastanları. Dərs vəsaiti. Bakı-

2017 

İcraçı: F.e.n.  Seyran Əliyev 

       Qərb-Şərq sivilizasiyalarının mahiyyətinin tarixi əlaqə formalarının öyrənilməsi 

yalnız bəşər mədəniyyətinin əsaslarını araşdırmaq baxımından deyil, qloballaşan 

dünyamızın ortaq yönlərini, müstərək dəyərlərini dərk etmək baxımından da 
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əhəmiyyətlidir. Bu baxımdan “ Dədə Qorqud kitabı ” kimi möhtəşəm bir abidənin bu 

tarixi-mədəni konteksdə öyrənilməsi ciddi əhəmiyyət kəsb edir və müəllifin “ Dədə 

Qorqud kitabı ” və ” orta əsr Avropa dastanları”  adlı dərs vəsaiti çox aktual və vacib 

bir mövzuya həsr olunmuşdur. 

Bu əsərdə “ Dədə Qorqud kitabı ”nın bu günə qədər mövcud olan üç böyük tərcumə 

mətnlərinin tətqiqi yalnız filoloji baxımdan deyil, mədəni-tarixi, sosial-fəlsəfi 

baxımlardan da zəngin tədqiqat predmeti kimi ortaya çıxmışdır.  

 

                                                     Proqramlar 

1. Rus bölməsi üçün ingilis dili proqramı,  fizika fakültəsi  “ Bakalavr 

səviyyəsi”  Bakı 2016.  

  İcraçı:  Ələsgərova Mehriban 

2.  Rus bölməsi üçün ingilis dili proqramı, ekologiya və torpaqşünaslıq 

fakültəsi  “ Bakalavr səviyyəsi  ”  Bakı 2016. 

 İcraçı:  Ələsgərova Mehriban 

3. Rus bölməsi üçün ingilis dili proqramı ekologiya və torpaqşünaslıq fakültəsi 

üçün “ Magistr səviyyəsi ”  Bakı 2016 

  İcraçı:  Ələsgərova Mehriban 

4. Rus bölməsi üçün ingilis dili proqramı kimya fakültəsi üçün “ Magistr 

səviyyəsi ”  Bakı 2016 

  İcraçı:  Ələsgərova Mehriban 

İcraçı: Prof. Abbasov Abbas, fil.ü.f.d Hümbətova Aytən 

1. Mexanika riyyaziyyat bakalavr pilləsi üçün ingilis dili fənindən proqram Bakı 

2017 
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İcraçı: Prof. Abbasov Abbas, fil.ü.f.d Hümbətova Aytən 

1. Mexanika riyyaziyyat magistr pilləsi üçün proqram Bakı 2017 

 

                                         MƏQALƏLƏR 

 

 1.  Dos. A. Q. Abbasov. 

1. “ On head words and entries in multilingual terminological dictionaries.” 

Вестник. Серия “Филологические науки “, №2 (56), Казахстан,  Алматы- 2016 .  

2. “Leksikoqrafiyada “ baş söz ”  və “ lüğət maddəsi ” anlayışları. Sivilizasiya,elmi 

nəzəri jurnal,  Bakı Avrasiya Universiteti 1-2016.  

3. ” Yazılı abidələrin leksikoqrafiyasının əsasları ( Kitabi- Dədə Qorqud ) dastanı 

əsasında ”. Türkologiya , Beynəlxalq elmi jurnal , №4, Bakı-2016. 

4. “ Leksikoqrafiya Terminologiyası ”. Terminologiya məsələləri,  №2, Bakı- Elm-     

2016. 

3.  Dos.G. B.Kərimova 

 1.  “ İngilis dilindən azərbaycan dilinə tərcümənin bəzi qrammatik əsaslarına dair” 

Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 4(100) Bakı-2016. 

4.  Dos. G. L. Rəfibəyli 

1. “ İngilis dilində xəbərin şəkilcə ona oxşar təyindən və zərflikdən fərqləndirilməsi”. 

Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

5.  Dos. N.B.Seyidzadə 

1. “ Developing appropriate support during teaching practice “ . Humanitar elmlərin 

öyrənilməsinin aktual problemləri, Bakı-2/2016. 
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6. Dos. T. İ Qurbanova  

1.  “ Müəllim peşəkarlığının tədris prosesində oynadığı rol və onun üstünlükləri ” . 

Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 4(100) Bakı-2016. 

7. F.e.n. S. Q. Əliyev  

  1.  “Dədə Qorqud kitabı”nın ingilis dilinə P. Mirabil tərcüməsinin poetik leksikası”. 

“Dədə Qorqud” elmi ədəbi toplusu   №3(56),  Bakı-2016,  

8. F. f. d. E. İ. Tağıyeva 

1. “ Müasir Azərbaycan dilində “ bir” sayının iştirakı ilə yaranmış sinonimlərin üslubi 

xüsusiyyətləri ”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

9. F f. d. G. Q. Xanbabayeva  

1. “İnkar bildirən nitq fellırinin ingilis və azərbaycan dillərində semantik 

xüsusiyyətlərinin müqayisəsi”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) 

Bakı-2016. 

10. b/m. İ. B. Əliyev 

1. “Потенциал числительных по созданию словосочетаний  и их 

дистрибутивные возможности ”. Вестник. Серия “Филологические науки “, №2 

(56), Казахстан, Алматы- 2016 .  

2.  “Say birləşmələri və say tərkibli birləşmə “. Sivilizasiya, elmi nəzəri jurnal, Bakı 

Avrasiya Universiteti 1-2016. 

3.  “ Türk dillərinə aid yazılı abidələrdə saytərkibli birləşmələr ”. Humanitar elmlərin 

öyrənilməsinin aktual problemləri, Azərbaycan Respublikası Təhsil Nazirliyi Bakı 

Slavyan Universiteti, 3/ 2016. 

11. b/m. N. A. Orucova 
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1. “ Принцип адекватности перевода и его значение для методики преподавания 

иностранных языков”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 2(98) Bakı-

2016. 

12. b/m. D. M. Quliyeva 

1.“ İngilis dilinin öyrənilməsinin zəruriliyi haqqında ” . Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq 

elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

13. b/m. F. Ş. Şirinova 

1. “ Сравнительный анализ грамматических  категорий глагола в русском и 

английском языке “. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 1(97) Bakı-

2016. 

2. “ Рифмованный сленг : его специфика и история происхождения “.Dil və 

ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 2(98) Bakı-2016. 

14. b/m. S. Q. Məmmədova  

1. “ İngilis dilində inkar prefikslərinə dair ” . Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-

nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

15. b/m. Ş. M. Bünyadzadə  

1.  “ Ingilis və Azərbaycan dillərində sual modallığın semantik təhlili “.Dil və 

ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 1(97) Bakı-2016.     

16. b/m. L. M. Axundzadə 

1. “ Принцип адекватности перевода и его значение для методики преподавания 

иностранных языков”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 2(98) Bakı-

2016. 

17. b/m. R. Y. Təhməzova  
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1. “ Phraseology: word-groups with transferred meaning ”. Dil və ədəbiyyat. 

Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

18. b/m.  İ. R. İsmayılova 

1. “ Main trends in phoneme theory ”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri 

jurnal 2(98) Bakı-2016. 

2.  “Fonetics as a branch of a linguistic subject “.  Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-

nəzəri jurnal 1(97) Bakı-2016. 

19. b/m. P. İ. Paşayeva  

1. ” İngilis dini ifadələrinin doğma dildə şəhri məsələsi ”. Axtarışlar, Elmi Toplu, 

№3, AMEA, Naxçıvan 2016 . 

2. “ İngilis mifologizmlərinin metaforik funksiyası ”. Humanitar elmlərin 

öyrənilməsinin aktual problemləri, Bakı-3/2016. 

20. m. N. M. Seyidova 

 1. “ Müxtəlifsistemli dillərdə frazeoloji birləşmələrin tərcüməsində ekvivalentliyin 

rolu ” . Humanitar elmlərin öyrənilməsinin aktual problemləri, Bakı-2/2016. 

2.  “ Atalar sözü və məsəllərin tərcümədə yaratdığı problemlər “. Humanitar elmlərin 

öyrənilməsinin aktual problemləri, Bakı-3/2016 

21. m. N. Q. Mahmudova  

1. “ Причины образования аббревиаций в различных языках ”. Балтийский 

Гуманитарный Журнал , Том 5, 2(15), 2016. 

2.  “Аббревиация  и проблема связи звучания и значения ”. Humanitar elmlərin 

öyrənilməsinin aktual problemləri, Azərbaycan Respublikası Təhsil Nazirliyi Bakı 

Slavyan Universiteti, 2/ 2016. 

22. m. N. N. Şirəlizadə 
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1. “ Phraseology: word-groups with transferred meaning ”. Dil və ədəbiyyat. 

Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

23.  m. M. A. Qəhrəmanova  

1. “ Main Trends In Phoneme Theory ”. Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri 

jurnal 2(98) Bakı-2016. 

2. “Fonetics as a branch of a linguistic subject “.  Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-

nəzəri jurnal 1(97) Bakı-2016. 

24. m. Ş. Z. Səfərova 

 1.  “ İngilis dilindən azərbaycan dilinə tərcümənin bəzi qrammatik əsaslarına dair” 

Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 4(100) Bakı-2016. 

25. m. Ü. Ş. Hüseynova                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

1. ”İngilis və Azərbaycan dillərində dialoji nitqdə modallığın semantik təhlili “. Dil 

və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

26. m. A. İ. Məmmədova 

 1. “ İsmin qrammatik hallarının semantik xüsusiyyətləri: Yiyəlik hal ”. Dil və 

ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 4(100) Bakı-2016. 

27. m. M. A. Mehdiyeva 

1. “ Tərcümənin mahiyyəti və vəzifələri ”.  Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri 

jurnal 4(100) Bakı-2016. 

28. m. Ş. M. Balayeva 

1.  “ Müəllim peşəkarlığının tədris prosesində oynadığı rol və onun üstünlükləri ” . 

Dil və ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 4(100) Bakı-2016. 

29. m. R. C. Əliyeva 
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1. “ Hərəkət felləri əsasında yaranan qarğış və alqəş tipli frazeoloji vahidlər ”. Dil və 

ədəbiyyat. Beynəlxalq elmi-nəzəri jurnal 3(99) Bakı-2016. 

 

5. Grantlar Əsasinda Yerinə Yetirilən Elmi-Tədqiqat Işlər: 

6. AMEA ilə Elmi  Əlaqələr: 

7.  Xarici Dövlətlərin Təhsil Və Elm Müəssisələri Ilə Əlaqələr: 

8.    Elmi-tədqiqat işlərinin nəticələrinin tətbiqi: 

9.    Patent və informasiya işləri   : 

10.  Dövlət proqramlarinin icrasi : 

11.Fakültədə keçirilmiş elmi konfranslarin, seminarlarin, simpoziumlarin 

xarakteristikasi: 

12.Fakültədə elmi və elmi pedaqoji kadrlarin hazirlanmasi: 

13.Dissertasiya müdafiəsi və dissertasiya şuralarinin fəaliyyəti: 

14.Tələbələrin və gənc tədqiqatçiların elmi tədqiqat isləri( konfransda):---------- 

1.  dos. A. Q. Abbasov. 

1. “ Türk dillərinin ortaq lüğətlərinin və ortaq leksikoqrafik fondunun yaradılması 

məsələsinə bir baxış “. Müasir dilçiliyin aktual problemləri. Beynəlxalq elmi 

konfransının materialları, 24-25 noyabr 2016, Sumqayıt. 

2.  “ Ortaq Türk dili, ortaq Türk leksokoqrafiyası və milli korpus haqqında “.  ” 

Azərbaycan Filologiyası: İnkişafın Yeni Mərhələsi ” mövzusunda Respublika elmi 

konfransının materialları, 2 noyabr 2016, Bakı. 

2.  dos. N.B.Seyidzadə. 
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1. “ European countries teaching practice ”. Xarici Dillərin Tədrisinin Aktual 

Problemləri. Respublika elmi-praktiki konfransının materialları, 5-6 may ,2016, Bakı. 

3.  b/m. İ.B.Əliyev. 

1. “ Müxtəlifsistemli dillərdə say tərkibli söz birləşmələrinin modelləşdirilməsi 

haqqinda “ . Müasir dilçiliyin aktual problemləri. Beynəlxalq elmi konfransının 

materialları, 24-25 noyabr 2016, Sumqayıt. 

2.  “ Orxon-Yenisey abidələrində saytərkibli birləşmələr ”. ” Azərbaycan 

Filologiyası: İnkişafın Yeni Mərhələsi ” mövzusunda Respublika elmi konfransının 

materialları, 2 noyabr 2016, Bakı. 

4. b/m. P. İ. Paşayeva 

1. “  Milli mədəniyyət ingilis dilinin leksikasının mənbəyi kimi ”. ” Azərbaycan 

Filologiyası: İnkişafın Yeni Mərhələsi ” mövzusunda Respublika elmi konfransının 

materialları, 2 noyabr 2016, Bakı. 

5. m. N. Q. Mahmudova  

1. “ Методы расшифровки сокрашений. ” Сборник Научных Публикаций 

“ Велес “ II Международная конференция , стр. 113-117,  Киев-2016. 

6. m. N.M. Seyidova 

1. “ Frazeoloji birləşmələrin kateqorial əlamətləri “ . Koqnitiv və tətbiqi dilçiliyin 

aktual problemləri adlı beynəlxalq elmi konfrans, 20-21 oktyabr, 2016, Bakı. 

2. “ Distinction between endocentric  and exocentric meaning of phrasal units “. 

Научные исследования в сфере гуманитарных наук: открытия ХХI века. 4-5 

февраля, 2016, Пятигорск. 

 15.  2016- cı ildə hansi avadanliqlarin alinmasina ehtiyac duyulur (adi,        

alinacaq avadanliqlarin sayi, təxmini qiyməti ( manatla): 
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       Kafedranın təmirə ehtiyacı vardır.  

 

 

 

İngilis dili ( təbiət elmləri ) kafedrasının müdiri:                     dos. A.Q.Abbasov                     

                     

  


